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    Семантика местоимения «ты» варьируется в зависимости от контекста употребления его в речи. Ю. Д. Апресян описал шесть возможных употреблений «ты», указав при этом, что данный список можно продолжить [Апресян: 644-646]. Местоимение «ты» может указывать и на субъект говорения, на адресата, и на третье лицо. Е. В. Падучева выделяет следующие типы употребления «ты» в лирике: обобщенно-личное, обычное адресатное (адресат может быть диегетическим или экзегетическим), обращение к самому себе [Падучева: 209-213]. 
В стихотворениях О. Мандельштама встречаются все три типа употребления «ты». При этом не всегда можно однозначно определить адресата указанного местоимения, иногда несколько значений сосуществуют, это объясняется тем, что «структура поэтического языка не рассчитана на победу одного определенного значения, но на колеблющееся равновесие между двумя или несколькими значениями» [Ковтунова: 81]. 
В стихотворениях О. Мандельштама 30-х годов встречаются тексты, в которых «ты» совмещает обобщенно-личное значение и обращение к самому себе. Так, в строках Так затверди ж назубок:/ Шапку в рукав, шапкой в рукав –/ И да хранит тебя Бог [Мандельштам: 170]; Ну как метро? Молчи, в себе таи,/  Не спрашивай, как набухают почки [Там же: 212] – представлен аутодиалог, лирический субъект приказывает себе, как нужно поступить, дает установку идти по тому пути, который выбирает его совесть. Вербализованный приказ не оставляет возможности ослушаться, поступить иначе. Такая интенция и императивный тон вполне характерны для аутодиалога, который зачастую оказывается свидетельством внутренней борьбы. И голос, произносящий «ты», принадлежит, во-первых, более сильной ипостаси субъекта, во-вторых, обычно он является выражением рационального начала личности. 
С другой стороны, в данных примерах представлено расширение адресата, «ты» здесь может относиться к любому лицу. Строки Так затверди ж назубок:/ Шапку в рукав, шапкой в рукав –/ И да хранит тебя Бог – одновременно и зарок самому себе и напутствие-пожелание любому человеку (особенно – современнику). Это словно некая нравственная максима, которая может быть обращена к каждому, кто пожелает ее принять. 

В стихотворении «Наушнички, наушники мои!» «вибрация смысла» появляется за счет интертекстуальных связей данного текста. С одной стороны, строка Молчи, в себе таи семантически перекликается со строкой другого стихотворения О. Мандельштама: Не говори никому, – явно обращенного им к самому себе. Это наряду с узнаваемыми биографическими реалиями, описанными в стихотворении, подтверждает то, что перед нами аутодиалог. Но с другой стороны, здесь очевидна связь с тютчевским «Silentium», где поучение-совет Молчи, скрывайся и таи обращено не только к самому себе, о чем свидетельствует поучительный тон, явно императивный характер, риторические вопросы и восклицания, переход на сентенцию – Мысль изреченная есть ложь. В «Silentium» нет личных элементов, которые бы не позволили воспринимать этот текст как обращение к любому. 
Поучением, обращенным к себе и к каждому, являются и слова Не сравнивай: живущий несравним [Там же: 232]. Эта строчка напоминает своей интонацией афоризм или поговорку именно за счет того, что местоимение «ты» выступает здесь в обобщённом значении. 
В стихотворении «Не у меня, не у тебя – у них…» [Там же: 222] местоимение «ты» может интерпретироваться и как адресатное, и как обращенное к себе. Казалось бы, данные в первой строчке местоимения первого и второго лица свидетельствуют о наличии двух субъектов и очень четко их разграничивают, в связи с чем логично воспринимать обращение: Войди в их хрящ –/ И будешь ты наследником их княжеств; И для людей…/ Изобразишь и наслажденья их, / И то, что мучит их, – в приливах и отливах – как обращение к тому же лицу, на которое указывает «ты» в первой строке. Но представляется более убедительным считать, что в данном стихотворении происходит изменение значения местоимения «ты». Если внимательно прочесть вторую и третью строфу, станет очевидно, что описанный путь предлагается не только неведомому адресату, но и себе. Нельзя не заметить, что, во-первых, это путь художника, а точнее – поэта (что косвенно указывает на обращение к себе), а во-вторых, что этот путь знаком лирическому субъекту, о чем свидетельствует особенная конкретность и даже чувственность описания: войди в их хрящ; блуждая в их извилинах, развивах. 
Совмещение в местоимении «ты» адресатного значения и обращения к самому  себе представлено и в стихотворении «Может быть, это точка безумия…» [Там же: 249], однако данный случай отличается тем, что значение местоимения не изменяется на протяжении текста, оба значения реализуются одновременно в одном контексте: Может быть, это совесть твоя. «Ты» – это и сам поэт, и тот, кому он диктует стихотворение (очевидно, супруга – Надежда Яковлевна), и – главное – Собеседник, тот самый заветный таинственный адресат, внимающий поэту. 
Как указывает Ю. И. Левин, в позднем творчестве О. Мандельштама «стихотворение из условного знака коммуникативного акта превращается в как бы непосредственно – hie et nunc – происходящее общение» [Левин: 130-131]. Актуализированность коммуникативности проявляется и в том, что адресат стихотворения может быть одновременно множественен. Неоднозначность местоимения «ты» оказывается сигналом расширения адресата, того, что речь поэта в период позднего творчества обращена и к внешнему миру, и к самому себе. 
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